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L  
 

Der Lebenslustige  
 

Das L hält nichts von Problemen. Es mischt sich nicht in die Belange anderer 
Buchstaben ein. Es freut sich einfach seines Lebens.  
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Wörterbuch  

 
laben  
labern  
Labor  
laborieren  
Labsal  
Labyrinth  

 
G  

la̠ba – gla̠bd  
la̠bora – gla̠bored  
Labo̠r n, ~, -  
labori̠ra – labori̠rd  
La̠bsal f, ~a, -  
Labyrịnth <labirịnt> [labiʹrınt] n, ~, -  

-lach  Endung von Ortsnamen  

Lache <a kurz wie lang mögl.>  
 

 
lächeln  
 → an~  
lachen  
 sich zu Tode ~  
 → aus~; ver~  

lächerig* <~ch, ~ge>  
 

lächerlich  
Lachgas  
Lachs  

 
G  
 

GB  
GB  

 

 
 
 

 
 

 
 

W  

siehe unter → „ach“.  
a. quantitativ Lạch <a kurz> f, ~a, -  
 swb f. Pfütze; vgl. engl.  lake See  

b. qualitativ Lạch~a <a kurz> f, -, -; swb f. Gülle  

läc̣hla – gläc̣hled  
 ã̱~  
lạcha – glạchd  
 sich z Da̱od lacha  
 a̱us~; vor~  

läc̣hrich/läc̣horich, ~che <n-swb immer ch>;  

 swb f. zum Lachen reizend  

läc̣horlich  
Lạchgas n, -, -  
Sạlm(a)1 m, ~a, -; von latein. salmo  

Lack  
 
lackieren  
 

Lackiererei  
Lackierung  

G  
W  
W  
 

 
W  

1. Füssigkeit Lạgg m, pl Lạgg/Läg̣g, -;  
2. Zustand Ã̠sdrich m, ~, -  
ã̠sdreicha – ã̠gsdricha  Vb unr  
 gel. hdtb laggi̱ra – laggi̱rd  

Laggirore̱i f, ~a, -  
Ã̠sdrich m, ~; -  gel hdtb Laggi̱rong f, ~a, -  

Lade  
 → Bettkasten; Schublade  

Ladegerät  
laden  
 → ab~; ein~  
1Laden  am Fenster  
 → Fenster~  
2Laden  Geschäft  
lädieren  verletzen, beschädigen  

 La̱d f, La̱da, Lä̱dle; ↔ 1+2Laden swb  
 Bẹddlad; Schụbblad  

La̠degeräd n, ~, -  Wort hdtb  

la̠da – gla̠da  Vb unr  
 a̠a~; a̠e~  

La̠da m, Lä̠da, Lä̠dle; ↔ Lade swb 
 Fä̱asdor~  

La̠da m, Lä̠da, Lä̠dle; ↔ Lade swb  
lädi̠ra – lädi̠rd  

Lage  G  La̠g f, ~a, -  
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Lager  
Lagerfeuer  
lagern  
 → aus~; ein~; ver~  

Lagerplatz  
Lagerung  

G  
A  
G  

La̠gor m, ~/Lä̱gor, Lä̠gorle  
La̠gorfuior n, ~, -  
la̠gora – gla̱gored  
 a̠us~; a̠e~; vor~  

La̠gor~blazz m, ~bläzz, ~bläzzle  
La̠gorong f, ~a, -  

lahm  
lahmen  
lähmen  
Lähmung  
Laib  ↔ Leib  
Laich  
laichen  
Laichingen  

S  
S  

AS  
AS  
A 
A 
A  

AS  

lã̠m  
lã̠ma – glã̠md  
lẽ̠ma – glẽ̠md  
Lẽ̠mong f, ~a, -  
Lå̠eb m; ~, ~le  dim ↔ Leibchen swb  
Lå̠ech m, -, -  
lå̠echa – glå̠echd  
Lå̱echeng  

lakonisch  
Lakritze f  
lallen  
Lallenbabbel*  Schimpfwort  
Lamelle <lamäḷle>  
lamentieren  
Laminat n  Fußbodenbelag  
Lamm  
Lammfell  
Lammfleisch  
Lampe  

 
WG  

 
B  
S  
 

G  
 

WG  
A  

lako̠nisch  
Bä̠radrägg m, ~, -; hdtb Lagrizz n, ~, -  
la̱lla – gla̱lled  
Lä̱llabäbbl m, ~, -; dummer Schwätzer  
Lamäḷl f, ~a, -  
lamenti̠ra – lamenti̠rd  
Lamina̠t m2, ~, -   
Lạmm n, Lẹmmor, Lẹmmle  
Lạmmfälle dim  
Lạmmflåesch n, ~, -  
Lạmb f, ~a, Lẹmble; dim vgl. → Lump swb  

Land  
Landebahn  
landen  
Landjäger  Dauerwurst  
landläufig <~ch, ~ge>  
ländlich  
Landregen  
Landschaft  
Landsmann  
Landstraße  
Landstreicher <~stra̱ichă>  

Landung  

A  
A  
 

W  
A  
A  

AS  
 

G  
 

A  

Lạnd n, Lẹndor, Lẹndle  
Lạnde~bã f, ~bãna, -  
lạnda – glạnded  
Bẹidschasdägga Peitschenstecken m‚ ~, -  -  
lạndlaefich, ~che <n-swb immer ch>  
lẹndlich  
Lạndräaga m, ~, -  
Lạndschafd f, ~a, - 
Lạnds~mã m, ~mennor, -; pl sw-swb ~manna  
Lạndsdrås <schd> f, ~a, Lạndsdräsle  
Lạndsdreichor <schd> m, ~, -  
Lạndong f, ~a, -  

 
Wortfamilie „lang“: Der Stammvokal a und sein Umlaut e sind genuin lang.3 Eine kurze Ausspra-
che des Stammlauts bzw. Umlauts ist eine Verfälschung durch den hochdeutschen Sprachdruck.  

lang <a kurz>, Adj  
lange <a kurz>, Adv, Endungs-e  
 → ellenlang  Elativ  

Länge <ä kurz>  
 etwas in die ~ ziehen  
 → verlängern  

AS  
AG  

 

G  

la̠ang – le̠engor – le̠engsda <a/e lang>  
la̠ang <a lang>, ohne Endungs-e  
 ellala̠ang  

Le̠eng~e <1. e lang> [ʹle:ŋḙ] f, ~ena, - Wort d. e-Dekl  

 äbbes en d ~ zia  
 vorle̱engora  

 

langen*  
 
 hör gefälligst auf damit!  
 der Kaffee reicht aus  
 → hin*~ 
 
 → ver~  

B  
 

lạnga – glạngd; swb iSv: 1. nach etwas greifen4;  
2. ausreichen; 3. jdm eine ~ = jdm e. Ohrfeige geben  
 verärgert jezz lạngd-s fae!  
 dor Kaffee lạngd  
 nã̱~; swb iSv: 1. etwas berühren; 2. etwas in die 
 Hand nehmen; 3. ausreichen  
 vor~  

 

Wortfamilie „lang“: Siehe oben vor → lang.  

Langeweile  
 mit Fugen- u. Endungs-e  

G  

 
Laangwe̠il f, -, -  
 ohne Fugen- und Endungs-e  


